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Important safety information

Read this important information carefully before
you use the appliance and its accessories and save
it for future reference. The accessories supplied
may vary for different products.

Danger
- Keep the supply unit dry (Fig. 1).

Warning

- To charge the battery, only use the detachable
supply unit (HQ8505) provided with the
appliance.

- The supply unit contains a transformer. Do not
cut off the supply unit to replace it with another
plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by
children without supervision.

- Always unplug the appliance before you clean it
under the tap.

- Always check the appliance before you use it.
Do not use the appliance if it is damaged, as
this may cause injury. Always replace a
damaged part with one of the original type.

- This appliance contains batteries that are non-
replaceable.

- Do not open the appliance to replace the
rechargeable battery.

Caution

- Neverimmerse the charging stand in water and
do not rinse it under the tap (Fig. 1).

- Neverimmerse the appliance in water. Do not
use the appliance in the bath or shower.

- Never use water hotter than 60°C to rinse the
appliance.

- Only use this appliance for its intended purpose
as shown in the user manual.

- For hygienic reasons, the appliance should only
be used by one person.

- Do not use the supply unit in or near wall
sockets that contain an electric air freshener to
prevent irreparable damage to the supply unit.

- Never use compressed air, scouring pads,
abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the
appliance.



Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

General

- This appliance can be safely cleaned under the
tap (Fig. 2).

- The supply unitis suitable for mains voltages
ranging from 100 to 240 volts.

- The supply unit transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.

Recycling

- Do not throw away the product with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling.
By doing this, you help to preserve the
environment.

- This product contains a built-in rechargeable
battery which shall not be disposed of with
normal household waste. Please take your
product to an official collection point or a
Philips service center to have a professional
remove the rechargeable battery.

- Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical and electronic products
and rechargeable batteries. Correct disposal
helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when
you discard the product. Before you remove
the battery, make sure that the product is
disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when
you handle tools to open the product and
when you dispose of the rechargeable battery.

1 Check if there are screws in the back or front of
the appliance. If so, remove them.

2 Remove the back and/or front panel of the
appliance with a screwdriver. If necessary, also
remove additional screws and/or parts until you
see the printed circuit board with the
rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

Warranty restrictions
Cutting units are not covered by the terms of the

international warranty because they are subject to
wear.

Bahasa Indonesia

Informasi keselamatan penting

Baca informasi penting ini dengan saksama
sebelum menggunakan alat dan aksesorinya,
simpanlah untuk referensi di kemudian hari.
Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda,
tergantung pada produk.

Bahaya
- Usahakan unit catu daya tetap kering (Gbr. 7).

Peringatan

- Untuk mengisi daya baterai, hanya gunakan
unit catu daya yang dapat dilepas (HQ8505)
yang disertakan dengan alat ini.

- Unit catu daya terdiri atas transformator.
Jangan memotong unit catu daya dan
menggantinya dengan steker lain, karena hal ini
menimbulkan situasi berbahaya.

- Alatini dapat digunakan oleh anak-anak
minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang
dengan cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang pengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan
alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan
dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.

- Selalu cabut steker dari alat ini sebelum
membersihkannya di bawah keran.

- Selalu periksa alat sebelum Anda
menggunakannya. Jangan gunakan alat jika
telah rusak, karena dapat menyebabkan
cedera. Selalu ganti komponen yang rusak
dengan yang asli.

- Alatini memiliki baterai yang tidak bisa diganti.

- Jangan membuka alat untuk mengganti baterai
isi-ulang.

Perhatian

- Jangan merendam dudukan pengisi baterai
dalam air dan jangan membersihkannya di
bawah keran air (Gbr. 1).

- Jangan sekali-kali merendam alat dalam air.
Jangan menggunakan alat saat mandi
berendam atau di bawah pancuran.

- Jangan menggunakan air yang lebih panas dari
60°C untuk membilas alat.

- Hanya gunakan alat ini untuk keperluan yang
dimaksud di petunjuk pengguna.

- Untuk alasan higienis, alat sebaiknya hanya
digunakan oleh satu orang saja.

- Jangan menggunakan unit catu daya di atau di
dekat stopkontak yang tersambung dengan
penyegar udara elektrik untuk mencegah
kerusakan permanen pada unit catu daya.

- Jangan sekali-kali menggunakan udara
bertekanan, sabut gosok, bahan pembersih
abrasif atau cairan agresif seperti bensin atau
aseton untuk membersihkan alat.



Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan
peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.

Umum

- Alatini dapat dibersinkan dengan aman
menggunakan air keran (Gbr. 2).

- Unit catu daya cocok untuk tegangan listrik
berkisaran 100 hingga 240 volt.

- Unit catu daya mengubah tegangan 100-240
volt ke tegangan rendah yang aman kurang dari
24 volt.

Mendaur ulang

Jangan membuang produk bersama limbah
rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa
dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk
didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut
membantu melestarikan lingkungan.

- Produk ini berisi baterai isi ulang internal yang
tidak boleh dibuang bersama dengan sampah
rumah tangga biasa. Harap bawa produk Anda
ke lokasi pengumpulan resmi atau ke pusat
servis Philips untuk melepas baterai isi ulang
oleh teknisi profesional.

- Patuhi peraturan di negara Anda untuk
pengumpulan terpisah untuk produk listrik dan
elektronik serta baterai isi-ulang. Pembuangan
secara benar akan membantu mencegah
dampak negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia.

Melepas baterai isi ulang

Hanya keluarkan baterai isi ulang ketika Anda
membuang produk. Sebelum mengeluarkan
baterai, pastikan bahwa produk sudah dicabut
dari stopkontak dan daya baterai sudah
benar-benar habis.

Lakukan semua tindakan pencegahan demi
keselamatan yang diperlukan ketika
menggunakan alat untuk membuka produk
dan ketika membuang baterai isi ulang.

1 Periksa apakah ada sekrup di bagian belakang
atau depan alat. Jika ada, lepaskan.

2 Lepas panel belakang dan/atau depan alat
dengan menggunakan obeng. Jika perlu,
lepaskan juga sekrup dan/atau komponen lain
sampai Anda melihat papan sirkuit cetakan
(PCB) dan baterai isi-ulang.

3 Lepas bateraiisi-ulang.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan,
silakan kunjungi www.philips.com/support atau
bacalah pamflet garansi internasional.

Batasan garansi

Unit pemotong tidak termasuk dalam ketentuan
jaminan internasional karena mudah aus.

Bahasa Melayu

Maklumat keselamatan penting

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan perkakas dan aksesorinya dan
simpan untuk rujukan pada masa hadapan.
Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza
untuk berlainan produk.

Bahaya

- Pastikan unit bekalan sentiasa kering (Raj. 1).

Amaran

- Untuk mengecas bateri, hanya gunakan unit
bekalan boleh ditanggalkan (HQ8505) yang
disediakan dengan perkakas.

- Unit bekalan mengandungi pengubah. Jangan
putuskan unit bekalan untuk menggantikannya
dengan palam lain, kerana ini menyebabkan
situasi berbahaya.

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang
kurang keupayaan fizikal, deria atau mental
atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan dan arahan
berkaitan penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin berlaku.
Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan
perkakas ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan.

- Setiap kali anda hendak membersihkan
perkakas di bawah paip, pastikan plagnya telah
ditanggalkan.

- Pastikan anda memeriksa perkakas setiap kali
sebelum anda menggunakannya. Jangan
gunakan perkakas jika rosak, kerana ini boleh
menyebabkan kecederaan. Bahagian yang
rosak hendaklah digantikan dengan jenis yang
asli sahaja.

- Perkakas ini mengandungi bateri yang tidak
boleh digantikan.

- Jangan buka perkakas tersebut untuk
menggantikan bateri boleh cas semula.

Awas

- Jangan rendam pengecas dalam air dan jangan
bilasnya di bawah paip air (Raj. 1).

- Jangan sekali-kali rendam alat tersebut dalam
air. Jangan guna alat tersebut dalam tab mandi
atau di bawah pancuran.

- Jangan sekali-kali gunakan air yang lebih panas
daripada 60°C untuk membilas alat tersebut.

- Hanya gunakan perkakas ini untuk tujuan
dimaksudkan seperti ditunjukkan dalam manual
pengguna.

- Atas sebab-sebab kebersihan, perkakas ini
hendaklah hanya digunakan oleh seorang
sahaja.



- Jangan gunakan unit bekalan di atau
berdekatan dengan soket dinding yang
mengandungi penyegar udara elektrik untuk
mencegah kerosakan yang tidak boleh dibaiki
kepada unit bekalan.

- Jangan sekali-kali gunakan udara termampat,
pad penyental, agen pembersih yang melelas
atau cecair yang agresif seperti alkohol atau
aseton untuk membersihkan perkakas.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan
peraturan yang berkaitan dengan pendedahan
kepada medan elektromagnet.

Am

- Alatini boleh dibersihkan dengan selamat di
bawah paip air (Raj. 2).

- Unit bekalan sesuai untuk voltan sesalur kuasa
antara 100 hingga 240 volt.

- Unit bekalan mengubah 100-240 volt kepada
voltan rendah dan selamat tidak melebihi 24
volt.

Mengitar semula

- Jangan buang produk bersama sampah rumah
biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke
pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu
untuk memelihara persekitaran.

- Produkini mengandungi bateri boleh cas
semula bina dalam yang tidak harus dibuang
bersama sampah rumah biasa. Kami
menasihatkan anda untuk membawa produk
anda ke pusat pungutan rasmi atau pusat
khidmat Philips supaya bateri boleh cas semula
itu dikeluarkan oleh seorang profesional.

- Ikuti peraturan negara anda bagi pemungutan
produk elektrik dan elektronik serta bateri kitar
semula secara berasingan. Pembuangan secara
betul membantu mengelakkan akibat negatif
bagi kesihatan manusia dan persekitaran.

Mengeluarkan bateri boleh cas
semula

Hanya keluarkan bateri boleh cas semula
apabila anda membuang produk ini. Sebelum
anda mengeluarkan bateri, pastikan produk
dicabut daripada soket dinding dan bateri
kosong sepenuhnya.

Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang
perlu apabila anda mengendalikan alat untuk
membuka produk dan apabila anda
membuang bateri boleh cas semula.

1 Periksa sama ada terdapat skru di bahagian
belakang atau hadapan perkakas. Jika ada,
tanggalkannya.

2 Tanggalkan panel belakang dan/atau hadapan
perkakas dengan pemutar skru. Jika perlu,
keluarkan juga skru dan/atau bahagian
tambahan sehingga anda melihat papan litar
bercetak dengan bateri boleh cas semula.

3 Keluarkan bateri boleh cas semula.

Jaminan dan sokongan

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan,
sila lawati www.philips.com/support atau baca
risalah jaminan antarabangsa.

Sekatan jaminan

Unit pemotong tidak diliputi oleh terma jaminan
antarabangsa kerana ia terdedah kepada
kelusuhan.

Informacion de seguridad importante
Antes de utilizar el aparato y sus accesorios, lea
atentamente esta informacion importante y
consérvela por si necesitara consultarla en un
futuro. Los accesorios suministrados pueden variar
segun los diferentes productos.

Peligro
- Mantenga seca la fuente de alimentacion (Fig.

0.
Advertencia

- Para cargar la bateria, utilice Unicamente la
unidad extraible (HQ8505) suministrada con el
aparato.

- Lafuente de alimentacion contiene un
transformador. No corte la fuente de
alimentacion para sustituirla por otra clavija, ya
que podria provocar situaciones de peligro.

- Este aparato puede ser usado por ninos a partir
de ocho anos vy por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por
quienes no tengan los conocimientos vy la
experiencia necesarios, si han sido
supervisados o instruidos acerca del uso del
aparato de forma segura y siempre que sepan
los riesgos que conlleva su uso. No permita que
los ninos jueguen con el aparato. Los ninos no
deben limpiar el aparato ni realizar tareas de
mantenimiento sin supervision.

- Desenchufe siempre el aparato antes de
limpiarlo bajo el grifo.

- Compruebe siempre el aparato antes de
utilizarlo. No utilice el aparato si esta danado,
ya que podria ocasionar lesiones. Sustituya las
piezas danadas por repuestos originales.

- Las baterias que contiene este aparato no se
pueden sustituir.

- No abra el aparato para cambiar la bateria
recargable.

Precaucion

- No sumerja nunca el soporte de carga en agua
ni lo enjuague bajo el grifo (Fig. 1).

- No sumerja nunca el aparato en agua. No utilice
el aparato en la banera ni en la ducha.

- Nunca enjuague el aparato con agua a una
temperatura superior a 60 °C.



- Utilice este aparato solo para el uso al que esta
destinado como se indica en el manual de
usuario.

- Por razones de higiene, el aparato deberia ser
usado Unicamente por una persona.

- No utilice la fuente de alimentacion cerca o en
tomas de corriente en las que esté o haya
estado enchufado un ambientador eléctrico
para evitar danos irreparables.

- No utilice nunca aire comprimido, estropajos,
agentes de limpieza abrasivos ni liquidos
agresivos, como gasolina o acetona, para
limpiar el aparato.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este Philips cumple los estandares vy las
normativas aplicables sobre exposicion a campos
electromagnéticos.

General

- Este aparato se puede limpiar bajo el grifo (Fig.
2) de forma segura.

- Launidad de alimentacion es adecuada para
voltajes de red de 100 a 240 voltios.

- Lafuente de alimentacion transforma la
corriente de 100 - 240 voltios en un bajo voltaje
de seguridad inferior a 24 voltios.

Reciclaje

- Al final de su vida util, no tire el producto junto
con la basura normal del hogar. Llévelo a un
punto de recogida oficial para su reciclado. De
esta manera, ayudara a conservar el medio
ambiente.

- Este producto contiene una bateria recargable
integrada, que no debe desecharse con los
residuos domésticos normales. Lleve el
producto a un punto de recogida oficial o a un
centro de asistencia de Philips para que un
profesional extraiga la bateria recargable.

- Siga la normativa de su pais para la recogida
selectiva de productos eléctricos y electronicos
y de baterias recargables. El desechado
correcto ayuda a evitar consecuencias
negativas para el medio ambiente y la salud
humana.

Como extraer la bateria recargable

No quite la bateria recargable hasta que
deseche el producto. Antes de extraer la
bateria, asegurese de que el producto esté
desconectado de la toma de corriente y de que
la bateria esté completamente vacia.

Tome las precauciones de seguridad
necesarias cuando maneje herramientas para
abrir el producto y se deshaga de la bateria
recargable.

1  Compruebe si hay tornillos en la parte posterior
o frontal del aparato. Si es asi, quitelos.

2 Quite el panel trasero o frontal del aparato con
un destornillador. Si es necesario, quite también
otros tornillos o piezas hasta que vea el circuito
impreso con la bateria recargable.

3 Extraiga la bateria recargable.

Garantia y asistencia

Si necesita asistencia o informacion, visite
www.philips.com/support o lea el folleto de
garantia internacional.

Restricciones de la garantia

Las unidades de corte no estan cubiertas por los
términos de la garantia internacional debido a que
estan sujetas a desgaste.

Portugués do Brasil

Informacoes importantes de
seguranca

Leia atentamente estas informagdes importantes
antes de usar o aparelho e seus acessorios.
Guarde-as para futuras consultas. Os acessorios
fornecidos podem variar para produtos diferentes.

Perigo
- Mantenha a fonte de alimentacao seca (fig. 1).

Aviso

- Para carregar a bateria, use apenas a fonte de
alimentacao removivel (HQ8505) fornecida com
o aparelho.

- Afonte de alimentacao contém um
transformador. Nao retire o adaptador para
substituilo por um outro plugue pois isso
podera causar uma situagao perigosa.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas
de oito anos ou mais e por pessoas com
capacidade fisica, sensorial ou mental reduzida
ou com pouca experiéncia e conhecimento,
desde que sejam supervisionadas ou instruidas
sobre o uso do aparelho de forma segura e
estejam cientes dos riscos envolvidos. Nao
deixe o aparelho ao alcance de criancas.
Criancas nao devem realizar a limpeza ou a
manutencao sem a supervisao de um adulto.

- Sempre desconecte o aparelho da tomada
antes de lava-lo com agua corrente.

- Sempre verifique o aparelho antes de usa-lo.
Nao use o aparelho se ele estiver danificado,
pois isso pode causar ferimentos. Sempre
substitua uma peca danificada por outra do
tipo original.

- Este aparelho contém baterias que néo podem
ser substituidas.

- Nao abra o aparelho para trocar a bateria
recarregavel.

Atencao

- Nunca mergulhe o suporte para carregamento
nem lave em agua corrente (fig. 7).

- Nunca mergulhe o aparelho na dgua. Nao use o
aparelho na banheira ou no chuveiro.

- Nunca lave o aparelho usando dgua com
temperatura superior a 60 °C.



- So use este aparelho para o proposito ao qual
ele se destina, conforme mostrado no manual
do usuario.

- Por questdes de higiene, o aparelho so deve
ser utilizado por uma pessoa.

- Nao use a fonte de alimentacao em tomadas
que contenham um purificador de ar elétrico,
nem perto delas, para evitar danos irreparaveis
a fonte de alimentacao.

- Nunca use ar comprimido, palhas de aco,
agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos como gasolina ou acetona para
limpar o aparelho.

Campos eletromagnéticos

Este aparelho Philips esta em conformidade com
todos os padrdes e regulamentos aplicaveis
relacionados a exposicao a campos
eletromagnéticos.

Informacodes gerais

- Este aparelho pode ser lavado com seguranca
em agua corrente (fig. 2).

- Afonte de alimentacao é adequada para
voltagens de 100 a 240 volts.

- Afonte de alimentacao transforma a tensao de
100-240 volts em uma tensao segura, inferior a
24 volts.

Reciclagem
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ADVERTENCIA: Cuidados com a utilizacao e
descarte de pilhas e baterias.

Nao descarte as pilhas e baterias juntamente ao
lixo doméstico.

O descarte inadeguado de pilhas e baterias pode
representar riscos ao meio ambiente e a saude
humana.

Para contribuir com a qualidade ambiental e com
sua saude, a Philips recebera pilhas e baterias
comercializadas ou fornecidas com seus produtos
apos seu fim de vida, que serdo encaminhadas a
destinacao ambientalmente correta. A Philips
dispde de pontos de coleta em Assisténcias
Técnicas.

Remocao da bateria recarregavel

Remocéao da bateria recarregavel somente
quando descartar o produto. Antes de remover
a bateria, é necessario desconectar o produto
da tomada e a bateria deve estar
completamente descarregada.

Tome todas as precaucoes de seguranca
necessarias ao lidar com as ferramentas para
abrir o produto e ao descartar a bateria
recarregavel.

1 Verifique se ha parafusos na parte de tras ou da
frente do aparelho. Se houver, remova-os.

2 Remova o painel frontal e/ou traseiro do
aparelho com uma chave de fenda. Se
necessario, remova também os parafusos e/ou
as pecas adicionais, até enxergar a placa de
circuito impresso com a bateria recarregavel.

3 Remova a bateria recarregavel.

Garantia e suporte

Caso vocé precise obter informacdes ou suporte,
visite o site www.philips.com/support ou leia o
folheto de garantia internacional.

Restricoes da garantia

As unidades de corte nao estao cobertas pelos
termos da garantia internacional, pois elas estao
sujeitas a desgastes.

Tiéng Viét

Thong tin quan trong vé an toan

DBoc ky théng tin quan trong nay trudc khi sir dung
thiét bi cung phu kién va cét gilr d€ tién tham khao sau
nay. Phy kién di kém c6 th& khac nhau cho nhiing san
pham khac nhau.

Nguy hiém

- Gilt bd ngudn khd rao (Hinh 1).

Canh bao

- Dé& sac pin, chi st dung bd ngudn cé thé thao roi
(HQ8505) di kém vdi thiét bi.

- B0 ngudn chira mét bién ap. Khong thao bo bd
ngudn nay dé thay bang phich cidm khéc, vi lam
nhu vay sé gay ra tinh huéng nguy hiém.

- Tré em tUr 8 tui trd 1&n va nhitng ngudi bi suy
giam nang luc vé thé chét, giac quan hoac tam
than, hoac thiéu kién thirc va kinh nghiém co thé
st dung thiét bi nay néu ho dudc giam sat hoac
huéng dan st dung thiét bi theo cach an toan va
hiéu dudc cac mai nguy hiém lién quan. Khong dé
tré em choi dua vdi thiét bi. Khong nén dé tré em
thuc hién vé sinh va bao dudng khi khdng co sy
giam sat.

- Luén rat phich cdm dién ra khoi may trudc khi riva
may duéi voi nudéc.

- Ludn kiém tra thiét bi trudce khi st dung. Khdng st
dung néu thiét bi nay bi hu héng, vi nhu vay co thé
gay ra chan thuong. Ludn thay thé bd phan bi hong
vdi bd phan cung loai va dung tiéu chuan.

- Thiét bi nay chira pin loai khong thé thay thé.

- Khéng md thiét bi d& thay pin sac.

Chuy

- Khéng dugc nhung dé sac vao trong nudc va
khéng dudc rdta dudi voi nude (Hinh 1).

- Khong bao gid nhing thiét bi vao nuwdc. Khong st
dung thiét bi trong bén tdm ho&c dudi voi tdm.

- Khong st dung nudc ndng qua 60°C dé rira thiét
bi.



- Chi st dung thiét bi nay cho muc dich s dung da
dinh nhu’ mé ta trong huéng dan st dung.

- DE& dam bao vé sinh, thiét bi chi nén duoc st dung
bdi mot nguai.

- Khéng s dung bd ngudn trong hodc gan 6 cam
tudng cd cdm may xit thom phong dé tranh thiét
hai khéng thé khac phuc dudc cho bd ngudn.

- Khong st dung khi nén, miéng tay rlra, chat tdy
rira cé tinh an mon ho&c nhirng chét I6ng manh
nhu xang hay axeton dé& lau chui thiét bi.

bién tu truong (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan tha tat ca cac tiéu chuén va
quy dinh hién hanh lién quan d&n mdc phoi nhiém
dién tu truong.

Toéng quat

- Thiét bi nay c6 thé ria an toan dudi voi nudc (Hinh
2).

- B®& ngudn thich hop d& st dung vdi dién ap tir 100
dén 240 von.

- B& ngudn bién dién ap t& 100-240 vén xudng muc
dién ap thap an toan dudi 24 von.

Tai ché

- Khong vt séan phdm cling chung vdi rac thai gia
dinh thdng thudang khi ngiing st dung né ma hay
dem thiét bi d&n diém thu gom chinh thiic dé tai
ché. Lam nhu vay sé gitp bdo vé moi trudng.

- San phdm nay co chra pin sac tich hop khéng
dugc vut bd cung vdi rac sinh hoat thong thudng.
Chung t6i khuyén ban nén dua san phdm cta ban
dén diém thu gom chinh thirc hodc trung tdm dich
vu cta Philips d€ duoc chuyén gia gilp dd thao pin
sac.

- Tuan tha theo quy dinh cta qudc gia ban vé viéc
thu gom riéng cac san phdm dién, dién t& va pin cd
thé& sac lai. Vit bo dung cach sé gidp phong tranh
cac hau qua xau cho moi trudng va stic khoe con
nguoi.

Thao pin sac

Chi thao pin sac ra khi viit bd san phdm. Trudc khi
théo pin, hdy ddm bdo san phdm da dudc ngat
khoi & dién va pin da hét dién hoan toan.

Thuc hién moi bién phap phong ngira an toan can
thiét khi thao tac vdi cac dung cu d€ md san phdm
va khi vitt bé pin sac.

1 Kiém tra xem c6 6c vit 8 mat sau hodc mat trude
clia thiét bi khong. N&u cd, thao cac dc vit nay.

2 Dung t6 vit thdo mat trudc va/hodc sau cla thiét bi.
N&u can thiét, thao thém Gc vit va/hoac cac bd
phan cho dén khi ban nhin thdy bang mach in c6
pin sac.

3 Théo pin sac ra.

Bao hanh va hé trg

Néu ban can théng tin hoac hé trg, vui long truy cap
vao www.philips.com/support hodc doc td bao hanh
quéc té.

Cac gidi han vé bao hanh
B6 phén c&t khdng thudc pham vi cac diéu khoan bao
hanh qudc té€ vi cac bd phan nay cé thé hao mon.
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